
PL EN DE ES IT
Lesen Sie die Anleitung vor Gebrauch sorgfältig  
durch und bewahren Sie sie auf.



Warn- und Sicherheitshinweis�
� Schützen Sie das Gerät vor Wasser und Feuchtigkeit – 

eindringende Flüssigkeit kann Kurzschlüsse und Schäden 
verursachen�

� Schützen Sie das Gerät vor Stößen – Erschütterungen 
können innere Teile beschädigen�

� Platzieren Sie das Gerät nicht in der Nähe von 
Wärmequellen oder offenem Feuer�

� Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu zerlegen oder zu 
modifizieren�

� Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern 
– Kleinteile könnten verschluckt werden.



Verpackungsinhal�
� Mau�
� USB-Empfänge�
� USB-Ladekabe�
� Bedienungsanleitung



Technische Date�
� Betriebsmodi: Drahtlos, USB 2,4 GHz / BT1 / BT�
� Anzahl der Tasten: �
� Vor- und Zurück-Taste�
� DPI: 1000 / 1200 / 1600�

� Akku: Eingebauter Lithium-Akku mit 600 mA�
� Akkulaufzeit: Bis zu 3 Monate mit einer einzigen Ladun�
� Stromversorgung: 5V, USB-Ladung



Aufba�
�� Linke Maustast�
�� Rechte Maustast�
�� Scrollra�
�� Ladeanzeige (rote LED), erlischt bei voller Ladun�
�� Vor- und Zurück-Taste�
�� Anzeige für DPI / Verbindung / Akkustan�
�� Verbindungsschalter (Umschalten zwischen Bluetooth und 

2,4 GHz USB: USB 2,4 GHz – rot, BT1 – blau, BT2 – grün�
�� Ladeanschluss: USB Typ-�
�� DPI-Tast�

��� Ein-/Ausschalte�
��� USB 2,4 GHz Empfänger





Koppeln

Das Gerät unterstützt zwei Verbindungsmodi: 2,4GHz und 
Bluetooth. Um den 2,4GHz-Modus zu verwenden, schließen Sie 
den USB-Empfänger (Dongle) an Ihren Laptop oder Computer 
an und wählen Sie den 2,4 GHz-Modus (rote LED). Die 
Verbindung wird automatisch hergestellt – ohne zusätzliche 
Schritte. Für den Bluetooth-Modus wählen Sie den gewünschten  
Modus – z. B. BT1 (blaue LED) oder BT2 (grüne LED) – und halten 




Sie die Moduswahltaste 3 Sekunden lang gedrückt, um den 
Bluetooth-Kopplungsmodus zu aktivieren. Sobald sich das Gerät 
im Kopplungsmodus befindet, suchen Sie den Namen der Maus 
auf Ihrem Gerät und wählen Sie ihn aus, um die Verbindung 
herzustellen.



DPI-Einstellung

Die Maus bietet drei DPI-Empfindlichkeitsstufen: 1000, 1200 und 
1600. Zum Ändern der Empfindlichkeit drücken Sie die DPI-Taste 
auf der Unterseite des Geräts. Die gewählte DPI-Stufe wird 
durch die Anzahl der LED-Blinksignale angezeigt�

� 1x Blinken – 1000 DP�
� 2x Blinken – 1200 DP�
� 3x Blinken – 1600 DPI




Aufladen des Geräts

Zum Aufladen der Maus verwenden Sie das mitgelieferte USB-
Kabel. Schließen Sie ein Ende an den USB-C-Ladeanschluss der 
Maus und das andere Ende an einen freien USB-Port Ihres 
Computers an. Der Ladevorgang startet automatisch. Die 
Ladeanzeige erlischt, sobald die Maus vollständig aufgeladen 
ist.



Fehlerbehebung

Wenn die Maus nicht funktioniert, prüfen Sie, ob der USB-
Empfänger korrekt an einen USB-Port angeschlossen ist. 





Versuchen Sie ggf. einen anderen Port. Bei einer Bluetooth-Maus 
stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf Ihrem Computer aktiviert 
ist und sich die Maus im Kopplungs- oder Betriebsmodus 
befindet. Wenn sich der Mauszeiger langsam bewegt, verzögert 
reagiert, ruckelt oder gar nicht reagiert, versuchen Sie, die Maus 
auf einer anderen Oberfläche zu verwenden. Das Gerät 
funktioniert möglicherweise nicht korrekt auf dunklen, 
schmutzigen, sehr hellen oder unebenen Oberflächen. Für eine 
optimale Leistung wird die Verwendung eines Mauspads 
empfohlen.

Wenn das Gerät nicht mehr ordnungsgemäß funktioniert oder 
Sie Unterstützung benötigen, kontaktieren Sie uns unter: 
contact@amso.eu



Hersteller und EU-verantwortliche Person: 
AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Kraków (POLEN)




Hergestellt in China

Antes de utilizar el producto, lea atentamente el  
manual de usuario. Guárdelo para futuras consultas.



Advertencias e información de segurida�
� No exponga el dispositivo al agua. Evite que entren líquidos 

en el producto, ya que la humedad puede causar un 
cortocircuito y dañar el ratón�

� No deje caer ni golpee el dispositivo; los impactos pueden 
dañar los componentes internos�

� No coloque el dispositivo cerca de fuentes de calor ni de 
llamas abiertas�

� No intente desmontar ni modificar el dispositivo por su 
cuenta�

� Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los niños: las 
piezas pequeñas pueden representar un riesgo de asfixia.



Contenido del paquet�
� Rató�
� Receptor US�
� Cable de carga US�
� Manual de usuario



Especificacione�
� Modos: inalámbrico 2.4GHz / BT1 / BT2 / US�
� Número de botones: �
� Botones de avance y retroces�
� DPI: 1000 / 1200 / 1600�

� Batería: batería de litio integrada de 600 mA�
� Autonomía: hasta 3 meses con una sola carg�
� Alimentación: 5V, carga por USB



Estructur�
�� Botón izquierd�
�� Botón derech�
�� Rueda de desplazamient�
�� Indicador de carga (LED rojo), se apaga cuando la carga está 

complet�
�� Botones de avance y retroces�
�� Indicador de estado DPI/conexión/baterí�
�� Botón de cambio de conexión (alternar entre Bluetooth y 

USB 2.4GHz: USB 2.4GHz – rojo, BT1 – azul, BT2 – verde�
�� Puerto de carga: USB tipo �
�� Botón de cambio de DP�

��� Interruptor de encendido/apagad�
��� Receptor USB 2.4GHz




Emparejamiento

El dispositivo admite dos modos de conexión: 2.4GHz y 
Bluetooth. Para utilizar el modo 2.4GHz, conecte el receptor 
USB (dongle) al portátil o PC y luego seleccione el modo 2.4GHz 
(LED rojo). La conexión se establecerá automáticamente, sin 
necesidad de pasos adicionales. Para el modo Bluetooth, 
seleccione su modo preferido – por ejemplo, BT1 (LED azul) o 
BT2 (LED verde) – y mantenga pulsado el botón de cambio de 
modo durante 3 



segundos para activar el modo de emparejamiento Bluetooth. 
Una vez activado el emparejamiento, busque el nombre del 
ratón en su dispositivo y selecciónelo para conectar.





Ajuste de DPI

El ratón ofrece tres niveles de sensibilidad DPI: 1000, 1200 y 
1600. 
Para cambiar la sensibilidad, presione el botón DPI en la parte 
inferior del dispositivo. El nivel DPI seleccionado se indica con 
la cantidad de parpadeos del LED�

� 1 parpadeo – 1000 DP�
� 2 parpadeos – 1200 DP�
� 3 parpadeos – 1600 DPI



Carga del dispositivo

Para cargar el ratón, utilice el cable USB incluido. 
 Conecte un extremo al puerto USB-C del ratón y el otro a un 
puerto USB disponible en su ordenador. La carga se iniciará 
automáticamente. El LED se apagará una vez que el ratón esté 
completamente cargado.




Solución de problemas

Si el ratón no funciona, asegúrese de que el receptor USB esté 
correctamente conectado a un puerto USB. Si es necesario, 





pruebe con otro puerto. En el caso de un ratón Bluetooth, 
asegúrese de que el Bluetooth esté activado en el ordenador y 
que el ratón esté en modo de emparejamiento o 
funcionamiento inalámbrico. Si el cursor se mueve lentamente, 
con retrasos, se bloquea o no responde, intente usar el ratón 
sobre otra superficie. El dispositivo puede no funcionar 
correctamente sobre superficies oscuras, sucias, muy brillantes 
o irregulares. Para un rendimiento óptimo, se recomienda usar 
una alfombrilla de ratón.



Si el dispositivo deja de funcionar correctamente o necesita 
ayuda, contáctenos: contact@amso.eu




Fabricante y Persona responsable en la UE: 
AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Cracovia (POLONIA)




Fabricado en China

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente il  
manuale d’uso. Conservare il manuale per consultazioni future.



Avvertenze e informazioni sulla sicurezz�
� Non esporre il dispositivo all’acqua. Evitare che i liquidi 

penetrino all’interno del prodotto, poiché l’umidità può 
causare cortocircuiti e danneggiare il mouse�

� Non far cadere né urtare il dispositivo – gli urti possono 
danneggiare i componenti interni�

� Non posizionare il dispositivo vicino a fonti di calore o 
fiamme libere�

� Non tentare di smontare o modificare il dispositivo 
autonomamente�

� Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini – le 
piccole parti potrebbero essere ingerite.



Contenuto della confezion�
� Mous�
� Ricevitore US�
� Cavo di ricarica US�
� Manuale d’uso



Specifich�
� Modalità operative: Wireless, USB 2.4GHz / BT1 / BT�
� Numero di pulsanti: �
� Pulsanti avanti e indietr�
� DPI: 1000 / 1200 / 1600�

� Batteria: batteria agli ioni di litio integrata da 600 mA�
� Durata della batteria: fino a 3 mesi con una singola caric�
� Alimentazione: 5V, ricarica tramite USB



Struttur�
�� Pulsante sinistr�
�� Pulsante destr�
�� Rotellina di scorriment�
�� Indicatore di carica (LED rosso), si spegne a carica complet�
�� Pulsanti avanti e indietr�
�� Indicatore di DPI / connessione / stato batteri�
�� Pulsante di cambio modalità di connessione (passaggio tra 

Bluetooth e USB 2.4GHz: USB 2.4GHz – rosso, BT1 – blu, BT2 
– verde�

�� Porta di ricarica: USB Tipo-�
�� Pulsante di cambio DP�

��� Interruttore di accension�
��� Ricevitore USB 2.4GHz




Associazione

Il dispositivo supporta due modalità di connessione: 2.4GHz e 
Bluetooth. Per utilizzare la modalità 2.4GHz, collegare il 
ricevitore USB (dongle) al laptop o computer, quindi selezionare 
la modalità 2.4GHz (LED rosso). La connessione si stabilirà 
automaticamente senza ulteriori operazioni. Per la modalità 
Bluetooth, selezionare la modalità desiderata – ad esempio BT1 
(LED blu) o BT2 (LED verde) – e tenere premuto il pulsante di 




cambio modalità per 3 secondi per attivare la modalità di 
associazione Bluetooth. Una volta attivata, cercare il nome del 
mouse sul proprio dispositivo e selezionarlo per connettersi.





Regolazione DPI

Il mouse offre tre livelli di sensibilità DPI: 1000, 1200 e 1600. 
Per cambiare la sensibilità, premere il pulsante DPI situato nella 
parte inferiore del dispositivo. Il livello DPI selezionato è 
indicato dal numero di lampeggi del LED�

� 1 lampeggio – 1000 DP�
� 2 lampeggi – 1200 DP�
� 3 lampeggi – 1600 DPI




Ricarica del dispositivo

Per ricaricare il mouse, utilizzare il cavo USB incluso. 
Collegare un’estremità alla porta USB-C del mouse e l’altra a 
una porta USB disponibile del computer. La ricarica inizierà 
automaticamente. Il LED si spegnerà quando il mouse sarà 
completamente carico.




Risoluzione dei problemi

Se il mouse non funziona, assicurarsi che il ricevitore USB sia 
collegato correttamente a una porta USB. Se necessario, 





provare un’altra porta. Nel caso di mouse Bluetooth, verificare 
che il Bluetooth sia attivo sul computer e che il mouse sia in 
modalità di associazione o funzionamento wireless. Se il cursore 
si muove lentamente, con ritardo, scatti o non risponde, provare 
a utilizzare il mouse su un’altra superficie. Il dispositivo 
potrebbe non funzionare correttamente su superfici scure, 
sporche, molto luminose o irregolari. Per prestazioni ottimali, si 
consiglia l’uso di un tappetino per mouse.




Se il dispositivo smette di funzionare correttamente o hai 
bisogno di assistenza, contattaci: contact@amso.eu




Produttore e Persona responsabile nell’UE: 
AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Cracovia (POLONIA)




Prodotto in Cina

Sprzęt spełnia wymagania odpowiednich dyrektyw Unii 

Europejskiej. 



Nie wyrzucaj urządzenia do zwykłych odpadów – może to 

zaszkodzić środowisku i zdrowiu. Zużyty sprzęt oddaj do 

punktu zbiórki elektroodpadów.

Este dispositivo cumple con los requisitos de las directivas 

correspondientes de la Unión Europea.
 

No deseche el dispositivo con los residuos domésticos – esto 

puede dañar el medio ambiente y la salud humana. Lleve los 

equipos usados a un punto adecuado de recogida de residuos 

electrónicos.

Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen der entsprechenden 

Richtlinien der Europäischen Union.
 

Werfen Sie das Gerät nicht in den normalen Hausmüll – dies 

kann der Umwelt und der Gesundheit schaden. Entsorgen Sie 

Altgeräte über eine geeignete Sammelstelle für Elektroschrott.

This device complies with the requirements of the relevant 

European Union directives.
 

Do not dispose of the device with regular household waste – 

this may harm the environment and human health. Dispose of 

used equipment at an appropriate electronic waste collection 

point.

Questo dispositivo è conforme ai requisiti delle direttive 

pertinenti dell’Unione Europea. 


Non smaltire il dispositivo nei rifiuti domestici – potrebbe 

danneggiare l’ambiente e la salute umana. Smaltire le 

apparecchiature usate presso un apposito centro di raccolta 

per rifiuti elettronici.
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PL Instrukcja obsługi


EN User manual


DE Benutzerhandbuch


ES Manual del usuario 


IT Manuale dell'utente

Zanim zaczniesz korzystać z produktu, przeczytaj  
dokładnie instrukcję obsługi. Zachowaj ją na przyszłość.



Ostrzeżenie oraz informacje bezpieczeństw�
� Nie narażaj urządzenia na kontakt z wodą. Unikaj 

przedostania się cieczy do wnętrza produktu, ponieważ 
wilgoć może spowodować zwarcie i uszkodzić mysz�

� Nie upuszczaj ani nie uderzaj urządzenia – wstrząsy mogą 
uszkodzić jego wewnętrzne elementy�

� Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu źródeł wysokiej 
temperatury ani ognia�

� Nie próbuj samodzielnie rozkładać ani modyfikować 
urządzeni�

� Chroń urządzenie przed dostępem dzieci – mogą one 
połknąć drobne elementy.



Zawartość opakowani�
� Mys�
� Odbiornik US�
� Kabel USB do ładowani�
� Instrukcja obsługi



Specyfikacja�
� Tryby pracy: bezprzewodowy, USB 2.4GHz / BT1 / BT�
� Liczba przycisków: 7�
� Przyciski do przodu i do tył�
� DPI: 1000 / 1200 / 1600�

� Bateria: wbudowany akumulator litowy 600 mAh�
� Czas pracy: do 3 miesięcy na jednym ładowani�
� Zasilanie: 5V, ładowanie przez USB



Budow�
�� Lewy przycis�
�� Prawy przycis�
�� Kółko przewijani�
�� Kontrolka ładowania (czerwona dioda LED), brak światła po 

pełnym naładowani�
�� Przyciski do przodu i do tył�
�� Wskaźnik DPI, trybu łączności i niskiego poziomu bateri�
�� Przycisk zmiany łączności (przełączanie Bluetooth i USB 

2.4GHz: tryb USB 2.4GHz - czerwony, BT1 - niebieski, BT2 - 
zielony�

�� Złącze ładowania: USB typu �
�� Przycisk zmiany DP�

��� Przełącznik zasilani�
��� Odbiornik USB 2.4GHz



Parowanie

Urządzenie obsługuje dwa tryby połączenia: 2.4GHz oraz 
Bluetooth. Aby skorzystać z trybu 2.4GHz, należy podłączyć 
odbiornik USB (dongle) do laptopa lub komputera, a następnie 
wybrać tryb 2.4GHz (czerwona dioda). Połączenie zostanie 
nawiązane automatycznie, bez potrzeby wykonywania 
dodatkowych czynności. W przypadku połączenia Bluetooth, 
należy wybrać odpowiedni tryb  np. BT1 (niebieska dioda) 




lub BT2 (zielona dioda), w zależności od preferencji, a następnie 
przytrzymać przycisk zmiany trybu przez 3 sekund, aby 
uruchomić tryb parowania Bluetooth. Po włączeniu trybu 
parowania znajdź nazwę myszy na swoim urządzeniu i wybierz 
ją, aby nawiązać połączenie.



Zmiana DPI 
Mysz oferuje trzy poziomy czułości DPI: 1000, 1200 oraz 1600. 
Zmiana czułości odbywa się za pomocą przycisku znajdującego 
się na spodzie urządzenia. Wybrany poziom DPI jest 
sygnalizowany liczbą mignięć diody�

� 1 mignięcie – 1000 DP�
� 2 mignięcia – 1200 DP�
� 3 mignięcia – 1600 DPI




Ładowanie urządzenia

Aby naładować myszkę, należy skorzystać z dołączonego do 
zestawu kabla. Jedną końcówkę kabla podłącz do portu 
ładowania w myszce (USB-C), a drugą do wolnego portu USB w 
komputerze. Po podłączeniu ładowanie rozpocznie się 
automatycznie. Dioda ładowania zgaśnie, gdy myszka zostanie 
w pełni naładowana.



Rozwiązywanie problemów

Jeśli mysz nie działa, sprawdź, czy odbiornik jest prawidłowo 
podłączony do portu USB. W razie potrzeby spróbuj podłączyć





go do innego portu. W przypadku myszy Bluetooth upewnij się, 
że funkcja Bluetooth jest włączona na komputerze, a sama 
mysz znajduje się w trybie parowania lub pracy 
bezprzewodowej. Jeżeli kursor myszy porusza się wolno, z 
opóźnieniem, przerywa lub w ogóle nie reaguje, spróbuj użyć 
myszy na innej powierzchni. Urządzenie może działać 
nieprawidłowo na ciemnych, zabrudzonych, bardzo jasnych lub 
nierównych podłożach. Aby zapewnić optymalną pracę myszy, 
zaleca się korzystanie z podkładki pod mysz.



Jeśli urządzenie przestało działać prawidłowo lub potrzebujesz 
wsparcia w zakresie użytkowania produktu, skontaktuj się z 
nami: sklep@amso.pl  

Producent oraz osoba odpowiedzialna w UE: 

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Kraków (POLSKA)




Wyprodukowano w Chinach

  



  









Before using the product, please read the user manual 
carefully. Keep it for future reference.



Warning and Safety Informatio�
� Do not expose the device to water. Avoid allowing liquids to 

enter the product, as moisture may cause a short circuit and 
damage the mouse�

� Do not drop or hit the device – shocks may damage internal 
components�

� Do not place the device near heat sources or open flames�
� Do not attempt to disassemble or modify the device 

yourself�
� Keep the device out of reach of children – small parts may 

pose a choking hazard.




Package Content�
� Mous�
� USB Receive�
� USB Charging Cabl�
� User Manual



Specification�
� Operating modes: Wireless, USB 2.4GHz / BT1 / BT�
� Number of buttons: �
� Forward and backward button�
� DPI: 1000 / 1200 / 1600�

� Battery: Built-in 600 mAh lithium batter�
� Battery life: Up to 3 months on a single charg�
� Power supply: 5V, USB charging



Constructio�
�� Left butto�
�� Right butto�
�� Scroll whee�
�� Charging indicator (red LED), turns off when fully charge�
�� Forward and Backward button�
�� DPI/Connection/Battery status indicato�
�� Connectivity switch button (toggle between Bluetooth and 

2.4GHz USB: USB 2.4GHz – red, BT1 – blue, BT2 – green�
�� Charging port: USB Type-�
�� DPI switch butto�

��� Power switc�
��� USB 2.4GHz Receiver





Pairing

The device supports two connection modes: 2.4G and Bluetooth. 
To use 2.4G mode, plug the USB receiver (dongle) into your 
laptop or computer, then select 2.4GHz mode (red LED). The 
connection will be established automatically with no additional 
steps required. For Bluetooth mode, select your preferred  
mode – e.g., BT1 (blue LED) or BT2 (green LED) – and press and 
hold the mode switch button for 3 seconds to activate 




Bluetooth pairing mode. Once in pairing mode, find the mouse 
name on your device and select it to connect.






DPI Adjustment

The mouse offers three DPI sensitivity levels: 1000, 1200, and 
1600. To change sensitivity, press the DPI button located on the 
bottom of the device. The selected DPI level is indicated by the 
number of LED flashes�

� 1 flash – 1000 DP�
� 2 flashes – 1200 DP�
� 3 flashes – 1600 DPI




Charging the Device

To charge the mouse, use the included USB cable. Connect one 
end to the mouse’s USB-C charging port and the other end to an 
available USB port on your computer. Charging will start 
automatically. The LED will turn off when the mouse is fully 
charged.




Troubleshooting

If the mouse is not working, ensure the USB receiver is properly 
connected to a USB port. If necessary, try another port.


 

For Bluetooth mice, make sure Bluetooth is enabled on your 
computer and the mouse is in pairing or wireless mode. 
If the cursor is moving slowly, lagging, stuttering, or not 
responding at all, try using the mouse on a different surface. 
The device may not function properly on dark, dirty, very bright, 
or uneven surfaces. For best performance, it is recommended to 
use a mouse pad. 





If the device stops working properly or you need support, 
contact us at: contact@amso.eu




Manufacturer and EU Responsible Person: 
AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Kraków (POLAND)




Made in China

FR CS SK HU RO
Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte návod  
na použitie. Uchovajte ho pre budúce použitie.



Upozornenia a bezpečnostné informáci�
� Nevystavujte zariadenie kontaktu s vodou. Zabráňte 

vniknutiu kvapalín do vnútra zariadenia, pretože vlhkosť 
môže spôsobiť skrat a poškodiť myš�

� Nezhadzujte ani neudierajte zariadenie – nárazy môžu 
poškodiť jeho vnútorné súčasti�

� Neumiestňujte zariadenie v blízkosti zdrojov vysokých 
teplôt ani otvoreného ohňa�

� Nepokúšajte sa zariadenie rozoberať alebo upravovať 
svojpomocne�

� Uchovávajte zariadenie mimo dosahu detí – malé časti 
môžu byť nebezpečné pri prehltnutí.



Obsah baleni�
� My�
� USB prijíma�
� USB nabíjací kábe�
� Návod na použitie



Špecifikáci�
� Režimy prevádzky: bezdrôtový, USB 2,4 GHz / BT1 / BT�
� Počet tlačidiel: �
� Doplnkové tlačidlá dopredu a dozad�
� DPI: 800 / 1000 / 160�

� Batéria: vstavaná lítiová batéria 500 mA�
� Výdrž: až 3 mesiace na jedno nabiti�
� Napájanie: 5 V, nabíjanie cez USB



Konštrukci�
�� Ľavé tlačidl�
�� Pravé tlačidl�
�� Rolovacie koliesk�
�� Indikátor nabíjania (červená LED), po úplnom nabití zhasn�
�� Tlačidlá dopredu a dozad�
�� Indikátor DPI / režimu pripojenia / stavu batéri�
�� Tlačidlo na prepínanie pripojenia (USB 2,4 GHz – červená, 

BT1 – modrá, BT2 – zelená�
�� Nabíjací port: USB typu �
�� Tlačidlo na zmenu DP�

��� Hlavný vypína�
��� USB prijímač 2,4 GHz





Párovanie

Zariadenie podporuje dva režimy pripojenia: 2,4G a Bluetooth. 
Ak chcete použiť režim 2,4G, zapojte USB prijímač (dongle) do 
notebooku alebo počítača a potom zvoľte režim 2,4 GHz 
(červená dióda). Pripojenie sa vytvorí automaticky bez nutnosti 
ďalších krokov. Pri použití režimu Bluetooth vyberte 
požadovaný režim, napríklad BT1 (modrá dióda) alebo BT2 
(zelená dióda), podľa preferencie, a podržte tlačidlo na 




prepnutie režimu po dobu 3 sekúnd, aby sa aktivoval režim 
párovania. Po aktivácii režimu párovania vyhľadajte názov myši 
na svojom zariadení a kliknutím sa pripojte.





Zmena DPI

Myš ponúka tri úrovne citlivosti DPI: 800, 1000 a 1600. 
Zmena citlivosti sa vykonáva pomocou tlačidla na spodnej 
strane zariadenia. Zvolená úroveň DPI je indikovaná počtom 
bliknutí diódy�

� 1 bliknutie – 800 DP�
� 2 bliknutia – 1000 DP�
� 3 bliknutia – 1600 DPI



Nabíjanie zariadenia

Na nabitie myši použite kábel dodaný v balení. Jeden koniec 
pripojte k nabíjaciemu portu na myši (USB-C) a druhý koniec k 
voľnému USB portu na počítači. Nabíjanie sa spustí automaticky. 
Dióda zhasne, keď je myš úplne nabitá.





Riešenie problémov

Ak myš nefunguje, skontrolujte, či je prijímač správne pripojený 
k USB portu. V prípade potreby ho skúste zapojiť do iného portu.


 

V prípade Bluetooth myši sa uistite, že je funkcia Bluetooth 
zapnutá na počítači a samotná myš je v režime párovania alebo 
bezdrôtovej prevádzky. Ak sa kurzor pohybuje pomaly, 
oneskorene, prerušovane alebo nereaguje, skúste myš používať 
na inom povrchu. Zariadenie nemusí správne fungovať na 
tmavých, znečistených, veľmi svetlých alebo nerovných 
povrchoch. Na dosiahnutie optimálneho výkonu sa odporúča 
používať podložku pod myš.





Ak zariadenie prestalo správne fungovať alebo potrebujete 
pomoc s používaním produktu, kontaktujte nás: 
contact@amso.eu



Výrobca a zodpovedná osoba v EÚ: 
AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Krakov (POĽSKO)




Vyrobené v Číne

A termék használata előtt kérjük, figyelmesen olvassa  
el a használati útmutatót. Őrizze meg későbbi használatra.



Figyelmeztetések és biztonsági információ�
� Ne tegye ki a készüléket víz hatásának. Ügyeljen arra, hogy 

folyadék ne jusson a termékbe, mivel a nedvesség 
rövidzárlatot és a készülék károsodását okozhatja�

� Ne ejtse le és ne üsse meg a készüléket – az ütődések 
károsíthatják a belső alkatrészeket�

� Ne helyezze a készüléket hőforrás vagy nyílt láng közelébe�
� Ne próbálja meg saját kezűleg szétszerelni vagy módosítani 

a készüléket�
� Tartsa távol gyermekektől – az apró alkatrészek 

lenyelésveszélyesek lehetnek.




A csomag tartalm�
� Egé�
� USB vev�
� USB töltőkábe�
� Használati útmutató



Műszaki adato�
� Működési módok: Vezeték nélküli, USB 2,4 GHz / BT1 / BT�
� Gombok száma: �
� Előre- és visszaléptető gombo�
� DPI: 800 / 1000 / 160�

� Akkumulátor: Beépített 500 mAh lítium akkumuláto�
� Üzemidő: akár 3 hónap egyetlen töltésse�
� Tápellátás: 5V, USB töltés



Felépíté�
�� Bal egérgom�
�� Jobb egérgom�
�� Görg�
�� Töltésjelző (piros LED), töltés végén kialszi�
�� Előre- és vissza gombo�
�� DPI / kapcsolat / akkumulátor állapotjelz�
�� Kapcsolatmód-váltó gomb (Bluetooth és 2,4 GHz-es USB 

váltása: USB – piros, BT1 – kék, BT2 – zöld�
�� Töltőport: USB-�
�� DPI-váltó gom�

��� Főkapcsol�
��� USB 2,4 GHz-es vevő





Párosítás

Az eszköz kétféle csatlakozási módot támogat: 2.4G és 
Bluetooth. A 2.4G módhoz csatlakoztassa az USB-vevőt a 
számítógéphez, majd válassza ki a 2.4 GHz-es módot (piros 
LED). A kapcsolat automatikusan létrejön, további beállítás nem 
szükséges. Bluetooth módhoz válassza a kívánt módot – pl. BT1 
(kék LED) vagy BT2 (zöld LED) – és nyomja meg, majd tartsa 
lenyomva a módváltó gombot 3 másodpercig a párosítás 




aktiválásához. Ezután válassza ki az egér nevét az eszközén a 
csatlakozáshoz.






DPI beállítás

Az egér három DPI-érzékenységi szintet kínál: 800, 1000 és 1600. 
A DPI módot az eszköz alján található gombbal lehet váltani. A 
kiválasztott DPI-szintet a LED villogásai jelzik�

� 1 villanás – 800 DP�
� 2 villanás – 1000 DP�
� 3 villanás – 1600 DPI




Az eszköz töltése

Használja a mellékelt USB-kábelt. Csatlakoztassa az egyik 
végét az egér USB-C töltőportjához, a másikat pedig egy szabad 
USB-porthoz a számítógépen. A töltés automatikusan 
megkezdődik. A töltésjelző LED kialszik, ha az egér teljesen 

feltöltődött.




Hibaelhárítás

Ha az egér nem működik, ellenőrizze, hogy az USB-vevő 
megfelelően van-e csatlakoztatva. Ha szükséges, próbáljon ki 





egy másik portot. Bluetooth használatakor győződjön meg arról, 
hogy a számítógépen be van kapcsolva a Bluetooth, és hogy az 
egér párosítási vagy vezeték nélküli módban van. Ha a kurzor 
lassan mozog, akadozik vagy nem reagál, próbálja meg más 
felületen használni az egeret. A készülék nem működik 
megfelelően sötét, szennyezett, nagyon világos vagy egyenetlen 
felületeken. A legjobb teljesítmény érdekében javasolt egérpad 
használata.





Ha az eszköz nem működik megfelelően, vagy segítségre van 
szüksége, forduljon hozzánk: contact@amso.eu




Gyártó és uniós felelős személy: 
AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Krakkó 
(LENGYELORSZÁG)



Gyártási hely: Kína

Înainte de utilizarea produsului, vă rugăm să citiți cu atenție 
manualul de utilizare. Păstrați-l pentru consultări viitoare.



Avertismente și informații de siguranț�
� Nu expuneți dispozitivul la apă. Evitați pătrunderea 

lichidelor în produs, deoarece umiditatea poate provoca un 
scurtcircuit și poate deteriora mouse-ul�

� Nu scăpați sau loviți dispozitivul – șocurile pot deteriora 
componentele interne�

� Nu plasați dispozitivul lângă surse de căldură sau flăcări 
deschise�

� Nu încercați să demontați sau să modificați dispozitivul�
� Țineți dispozitivul departe de copii – piesele mici pot 

reprezenta risc de înec.




Conținutul pachetulu�
� Mous�
� Receptor US�
� Cablu de încărcare US�
� Manual de utilizare



Specificați�
� Moduri de funcționare: wireless, USB 2.4GHz / BT1 / BT�
� Număr de butoane: �
� Butoane adiționale înainte/înapo�
� DPI: 800 / 1000 / 160�

� Baterie: baterie litiu integrată de 500 mA�
� Durata bateriei: până la 3 luni cu o singură încărcar�
� Alimentare: 5 V, încărcare prin USB



Construcți�
�� Buton stâng�
�� Buton dreapt�
�� Roată de derular�
�� Indicator de încărcare (LED roșu), se oprește când este 

complet încărca�
�� Butoane pentru înainte și înapo�
�� Indicator DPI / conexiune / stare bateri�
�� Buton de comutare mod conexiune (USB 2.4GHz – roșu, BT1 

– albastru, BT2 – verde�
�� Port de încărcare: USB tip �
�� Buton schimbare DP�

��� Comutator de alimentar�
��� Receptor USB 2.4GHz




Împerechere

Dispozitivul acceptă două moduri de conectare: 2.4G și 
Bluetooth. Pentru a utiliza modul 2.4G, conectați receptorul USB 
(dongle) la laptop sau computer, apoi selectați modul 2.4GHz 
(LED roșu). Conexiunea se va stabili automat, fără pași 
suplimentari. Pentru modul Bluetooth, selectați modul dorit – de 
exemplu, BT1 (LED albastru) sau BT2 (LED verde) – și mențineți 
apăsat butonul de comutare a modului timp de 3 secunde 




pentru a activa modul de împerechere Bluetooth. 
După activarea modului de împerechere, căutați numele 
mouse-ului pe dispozitivul dvs. și selectați-l pentru a realiza 
conexiunea.




Setare DPI

Mouse-ul oferă trei niveluri de sensibilitate DPI: 800, 1000 și 
1600. Apăsați butonul DPI de pe partea inferioară pentru a 
schimba sensibilitatea. Nivelul este indicat de numărul de clipiri 
LED�

� 1 clipire – 800 DP�
� 2 clipiri – 1000 DP�
� 3 clipiri – 1600 DPI



Încărcarea dispozitivului

Folosiți cablul USB inclus. Conectați un capăt la portul USB‑C al 
mouse‑ului și celălalt la un port USB al computerului. 
Încărcarea începe automat. LED‑ul se oprește când este 
complet încărcat.





Depanare

Dacă mouse-ul nu funcționează, asigurați-vă că receptorul USB 
este conectat corect la un port USB. Dacă este necesar, încercați





un alt port. Pentru mouse-urile Bluetooth, verificați dacă funcția 
Bluetooth este activată pe computer și dacă mouse-ul este în 
modul de împerechere sau în modul wireless. Dacă cursorul se 
mișcă lent, sacadat, întrerupt sau nu răspunde deloc, încercați 
să utilizați mouse-ul pe o altă suprafață. Dispozitivul poate să 
nu funcționeze corect pe suprafețe întunecate, murdare, foarte 
luminoase sau inegale. Pentru performanță optimă, se 
recomandă utilizarea unui mouse pad. 

 

Dacă dispozitivul nu mai funcționează corect sau aveți nevoie 
de asistență, contactați-ne la: contact@amso.eu

 

Producătorul și persoana responsabilă în UE:

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30‑054 Kraków (POLONIA)

 

Fabricat în China

Cet appareil est conforme aux exigences des directives 

pertinentes de l’Union européenne.
 

Ne jetez pas cet appareil avec les ordures ménagères – cela 

peut nuire à l’environnement et à la santé humaine. Éliminez 

les équipements usagés dans un point de collecte approprié 

pour les déchets électroniques.

Ez a készülék megfelel az Európai Unió vonatkozó 

irányelveinek.
 

Ne dobja a készüléket a háztartási hulladék közé – ez 

károsíthatja a környezetet és az emberi egészséget. 

A használt készüléket adja le megfelelő elektronikai 

hulladékgyűjtő helyen.

Toto zariadenie spĺňa požiadavky príslušných smerníc 

Európskej únie.
 

Neodhadzujte toto zariadenie do bežného domového odpadu 

– môže to poškodiť životné prostredie a ľudské zdravie. Použité 

zariadenie odovzdajte na príslušnom zbernom mieste pre 

elektroodpad.

Toto zařízení splňuje požadavky příslušných směrnic Evropské 

unie.
 

Neodhazujte toto zařízení do běžného domácího odpadu – 

může to poškodit životní prostředí a lidské zdraví. Použité 

zařízení odevzdejte na vhodném sběrném místě pro 

elektroodpad.

Acest dispozitiv este conform cu cerințele directivelor 

relevante ale Uniunii Europene.
 

Nu aruncați dispozitivul împreună cu deșeurile menajere – 

acest lucru poate afecta mediul și sănătatea umană. Eliminați 

echipamentele uzate la un punct de colectare adecvat pentru 

deșeuri electronice.

Triadyn EUROPA 

TRD-ERP01









FR Manuel de l'utilisateu


CS Uživatelská příručk


SK Používateľská príručk


HU Felhasználói kézikönyv


RO instrucțiuni de utilizare

Avant d’utiliser le produit, veuillez lire attentivement  
le manuel d’utilisation. Conservez-le pour référence ultérieure.



Avertissements et Informations de Sécurit�
� Ne pas exposer l’appareil à l’eau. Évitez que des liquides ne 

pénètrent dans le produit, car l’humidité peut provoquer un 
court-circuit et endommager la souris�

� Ne laissez pas tomber l’appareil et ne le heurtez pas – les 
chocs peuvent endommager les composants internes�

� Ne placez pas l’appareil à proximité de sources de chaleur 
ou de flammes nues�

� N’essayez pas de démonter ou de modifier l’appareil vous-
même�

� Gardez l’appareil hors de portée des enfants – de petites 
pièces peuvent présenter un risque d’étouffement.



Contenu de l’emballag�
� Souri�
� Récepteur US�
� Câble de chargement US�
� Manuel d’utilisation



Caractéristiques technique�
� Modes de fonctionnement : Sans fil, USB 2,4GHz / BT1 / BT�
� Nombre de boutons : �
� Boutons supplémentaires : Suivant et Précéden�
� DPI : 800 / 1000 / 160�

� Batterie : Batterie lithium intégrée de 500 mA�
� Autonomie : Jusqu’à 3 mois avec une seule charg�
� Alimentation : 5V, chargement par USB



Structur�
�� Bouton gauch�
�� Bouton droi�
�� Molette de défilemen�
�� Indicateur de charge (LED rouge), s’éteint une fois la charge 

terminé�
�� Boutons Précédent et Suivan�
�� Indicateur DPI / Connexion / État de la batteri�
�� Bouton de changement de connectivité (commutation entre 

Bluetooth et USB 2,4GHz : USB 2,4GHz – rouge, BT1 – bleu, 
BT2 – vert�

�� Port de chargement : USB Type-�
�� Bouton de changement DP�

��� Interrupteur d’alimentatio�
��� Récepteur USB 2,4GHz



Appairage 
L’appareil prend en charge deux modes de connexion : 2.4G et 
Bluetooth. Pour utiliser le mode 2.4G, branchez le récepteur 
USB (dongle) à votre ordinateur portable ou PC, puis 
sélectionnez le mode 2.4GHz (LED rouge). La connexion sera 
établie automatiquement sans étape supplémentaire. Pour le 
mode Bluetooth, sélectionnez le mode souhaité – par exemple, 
BT1 (LED bleue) ou BT2 (LED verte) – puis maintenez enfoncé le




bouton de changement de mode pendant 3 secondes pour 
activer le mode d’appairage Bluetooth. Une fois en mode 
d’appairage, recherchez le nom de la souris sur votre appareil et 
sélectionnez-le pour vous connecter.




Réglage du DPI 
La souris propose trois niveaux de sensibilité DPI : 800, 1000 et 
1600. Pour modifier la sensibilité, appuyez sur le bouton DPI 
situé sous l’appareil. Le niveau sélectionné est indiqué par le 
nombre de clignotements de la LED �

� 1 clignotement – 800 DP�
� 2 clignotements – 1000 DP�
� 3 clignotements – 1600 DPI



Chargement de l’appareil 
Pour charger la souris, utilisez le câble USB fourni. Branchez une 
extrémité au port de charge USB-C de la souris et l’autre 
extrémité à un port USB disponible sur votre ordinateur. Le 
chargement commencera automatiquement. La LED s’éteindra 
lorsque la souris sera entièrement chargée.




Dépannage 
 Si la souris ne fonctionne pas, assurez-vous que le récepteur 
USB est correctement connecté à un port USB. Essayez un autre





port si nécessaire. Pour les souris Bluetooth, vérifiez que le 
Bluetooth est activé sur votre ordinateur et que la souris est en 
mode d’appairage ou de fonctionnement sans fil. Si le curseur se 
déplace lentement, saccade, ou ne répond pas, essayez d’utiliser 
la souris sur une autre surface. L’appareil peut ne pas 
fonctionner correctement sur des surfaces sombres, sales, très 
brillantes ou irrégulières. Pour de meilleures performances, il 
est recommandé d’utiliser un tapis de souris.





Si l’appareil cesse de fonctionner correctement ou si vous avez 
besoin d’assistance, contactez-nous à l’adresse suivante : 
contact@amso.eu



Fabricant et Personne responsable dans l’UE : 
AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Cracovie (POLOGNE)




Fabriqué en Chine

Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte návod  
k použití. Uchovejte jej pro pozdější použití.



Upozornění a bezpečnostní informac�
� Nevystavujte zařízení vodě. Zabraňte proniknutí kapalin, 

protože vlhkost může způsobit zkrat a poškodit myš�
� Neupouštějte ani neudeřte zařízení – nárazy mohou 

poškodit vnitřní součásti�
� Nepokládejte zařízení poblíž zdrojů tepla nebo otevřeného 

ohně�
� Nepokoušejte se zařízení rozebírat nebo upravovat sami�
� Uchovávejte zařízení mimo dosah dětí – malé části mohou 

představovat riziko udušení.





Obsah balen�
� My�
� USB přijíma�
� USB nabíjecí kabe�
� Uživatelský manuál



Technické údaj�
� Provozní režimy: bezdrátový, USB 2.4 GHz / BT1 / BT�
� Počet tlačítek: �
� Další tlačítka vpřed/vza�
� DPI: 800 / 1000 / 160�

� Baterie: vestavěná lithium baterie 500 mA�
� Výdrž baterie: až 3 měsíce na jedno nabit�
� Napájení: 5 V, nabíjení přes USB



Konstrukc�
�� Levé tlačítk�
�� Pravé tlačítk�
�� Kolečko pro rolován�
�� Indikátor nabíjení (červená LED), zhasne po plném nabit�
�� Tlačítka vpřed a vza�
�� Indikátor DPI / připojení / stavu bateri�
�� Tlačítko přepínání režimu připojení (USB 2.4 GHz – červená, 

BT1 – modrá, BT2 – zelená�
�� Nabíjecí port: USB typu �
�� Tlačítko pro změnu DP�

��� Vypína�
��� USB 2.4 GHz přijímač





Párování

Zařízení podporuje dva režimy připojení: 2.4G a Bluetooth. 
Pro použití režimu 2.4G připojte USB přijímač (dongle) k 
notebooku nebo počítači a poté zvolte režim 2.4 GHz (červená 
dioda). Připojení se naváže automaticky, bez nutnosti dalších 
kroků. V případě Bluetooth připojení zvolte požadovaný režim, 
např. BT1 (modrá dioda) nebo BT2 (zelená dioda), podle 
preferencí, a podržte tlačítko pro přepnutí režimu po dobu 3




sekund pro aktivaci režimu párování Bluetooth. 
Po aktivaci režimu párování vyhledejte název myši ve vašem 
zařízení a vyberte jej pro navázání spojení.





Nastavení DPI

Myš nabízí tři úrovně citlivosti DPI: 800, 1000 a 1600. 
Změna citlivosti se provádí pomocí tlačítka umístěného na 
spodní straně zařízení. Zvolená úroveň DPI je signalizována 
počtem bliknutí LED diody�

� 1× – 800 DP�
� 2× – 1000 DP�
� 3× – 1600 DPI



Nabíjení zařízení

Pro nabití myši použijte kabel dodaný v balení. Jeden konec 
kabelu připojte k nabíjecímu portu na myši (USB-C) a druhý 
konec k volnému USB portu v počítači. Po připojení se nabíjení 
spustí automaticky. Nabíjecí kontrolka zhasne, jakmile je myš 
plně nabitá.




Řešení potíží

Pokud myš nefunguje, zkontrolujte, zda je přijímač správně 
připojen k USB portu. V případě potřeby jej zkuste připojit do





jiného portu. V případě Bluetooth myši se ujistěte, že je na 
počítači zapnutý Bluetooth a že je myš v režimu párování nebo 
bezdrátového provozu. Pokud se kurzor pohybuje pomalu, se 
zpožděním, přerušovaně nebo vůbec nereaguje, zkuste myš 
používat na jiném povrchu. Zařízení nemusí správně fungovat 
na tmavých, znečištěných, velmi světlých nebo nerovných 
plochách. Pro optimální fungování myši se doporučuje použití 
podložky pod myš.





Pokud zařízení přestalo správně fungovat nebo potřebujete 
podporu ohledně používání produktu, kontaktujte nás: 
contact@amso.eu
 

Výrobce a odpovědná osoba v EU: 

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30‑054 Kraków (POLSKO)

 

Vyrobeno v Číně

FR CS SK HU RO
Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte návod  
na použitie. Uchovajte ho pre budúce použitie.



Upozornenia a bezpečnostné informáci�
� Nevystavujte zariadenie kontaktu s vodou. Zabráňte 

vniknutiu kvapalín do vnútra zariadenia, pretože vlhkosť 
môže spôsobiť skrat a poškodiť myš�

� Nezhadzujte ani neudierajte zariadenie – nárazy môžu 
poškodiť jeho vnútorné súčasti�

� Neumiestňujte zariadenie v blízkosti zdrojov vysokých 
teplôt ani otvoreného ohňa�

� Nepokúšajte sa zariadenie rozoberať alebo upravovať 
svojpomocne�

� Uchovávajte zariadenie mimo dosahu detí – malé časti 
môžu byť nebezpečné pri prehltnutí.



Obsah baleni�
� My�
� USB prijíma�
� USB nabíjací kábe�
� Návod na použitie



Špecifikáci�
� Režimy prevádzky: bezdrôtový, USB 2,4 GHz / BT1 / BT�
� Počet tlačidiel: �
� Tlačidlá dopredu a dozad�
� DPI: 1000 / 1200 / 160�

� Batéria: vstavaná lítiová batéria 600 mA�
� Výdrž: až 3 mesiace na jedno nabiti�
� Napájanie: 5 V, nabíjanie cez USB



Konštrukci�
�� Ľavé tlačidl�
�� Pravé tlačidl�
�� Rolovacie koliesk�
�� Indikátor nabíjania (červená LED), po úplnom nabití zhasn�
�� Tlačidlá dopredu a dozad�
�� Indikátor DPI / režimu pripojenia / stavu batéri�
�� Tlačidlo na prepínanie pripojenia (USB 2,4 GHz – červená, 

BT1 – modrá, BT2 – zelená�
�� Nabíjací port: USB typu �
�� Tlačidlo na zmenu DP�

��� Hlavný vypína�
��� USB prijímač 2,4 GHz





Párovanie

Zariadenie podporuje dva režimy pripojenia: 2,4GHz a 
Bluetooth. Ak chcete použiť režim 2,4GHz, zapojte USB prijímač 
(dongle) do notebooku alebo počítača a potom zvoľte režim 
2,4 GHz (červená dióda). Pripojenie sa vytvorí automaticky bez 
nutnosti ďalších krokov. Pri použití režimu Bluetooth vyberte 
požadovaný režim, napríklad BT1 (modrá dióda) alebo BT2 
(zelená dióda), podľa preferencie, a podržte tlačidlo na 




prepnutie režimu po dobu 3 sekúnd, aby sa aktivoval režim 
párovania. Po aktivácii režimu párovania vyhľadajte názov myši 
na svojom zariadení a kliknutím sa pripojte.





Zmena DPI

Myš ponúka tri úrovne citlivosti DPI: 1000, 1000 a 1600. 
Zmena citlivosti sa vykonáva pomocou tlačidla na spodnej 
strane zariadenia. Zvolená úroveň DPI je indikovaná počtom 
bliknutí diódy�

� 1 bliknutie – 1000 DP�
� 2 bliknutia – 1200 DP�
� 3 bliknutia – 1600 DPI




Nabíjanie zariadenia

Na nabitie myši použite kábel dodaný v balení. Jeden koniec 
pripojte k nabíjaciemu portu na myši (USB-C) a druhý koniec k 
voľnému USB portu na počítači. Nabíjanie sa spustí automaticky. 
Dióda zhasne, keď je myš úplne nabitá.





Riešenie problémov

Ak myš nefunguje, skontrolujte, či je prijímač správne pripojený 
k USB portu. V prípade potreby ho skúste zapojiť do iného portu.


 

V prípade Bluetooth myši sa uistite, že je funkcia Bluetooth 
zapnutá na počítači a samotná myš je v režime párovania alebo 
bezdrôtovej prevádzky. Ak sa kurzor pohybuje pomaly, 
oneskorene, prerušovane alebo nereaguje, skúste myš používať 
na inom povrchu. Zariadenie nemusí správne fungovať na 
tmavých, znečistených, veľmi svetlých alebo nerovných 
povrchoch. Na dosiahnutie optimálneho výkonu sa odporúča 
používať podložku pod myš.




Ak zariadenie prestalo správne fungovať alebo potrebujete 
pomoc s používaním produktu, kontaktujte nás: 
contact@amso.eu



Výrobca a zodpovedná osoba v EÚ: 
AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Krakov (POĽSKO)




Vyrobené v Číne

A termék használata előtt kérjük, figyelmesen olvassa  
el a használati útmutatót. Őrizze meg későbbi használatra.



Figyelmeztetések és biztonsági információ�
� Ne tegye ki a készüléket víz hatásának. Ügyeljen arra, hogy 

folyadék ne jusson a termékbe, mivel a nedvesség 
rövidzárlatot és a készülék károsodását okozhatja�

� Ne ejtse le és ne üsse meg a készüléket – az ütődések 
károsíthatják a belső alkatrészeket�

� Ne helyezze a készüléket hőforrás vagy nyílt láng közelébe�
� Ne próbálja meg saját kezűleg szétszerelni vagy módosítani 

a készüléket�
� Tartsa távol gyermekektől – az apró alkatrészek 

lenyelésveszélyesek lehetnek.




A csomag tartalm�
� Egé�
� USB vev�
� USB töltőkábe�
� Használati útmutató



Műszaki adato�
� Működési módok: Vezeték nélküli, USB 2,4 GHz / BT1 / BT�
� Gombok száma: �
� Előre- és visszaléptető gombo�
� DPI: 1000 / 1200 / 160�

� Akkumulátor: Beépített 600 mAh lítium akkumuláto�
� Üzemidő: akár 3 hónap egyetlen töltésse�
� Tápellátás: 5V, USB töltés



Felépíté�
�� Bal egérgom�
�� Jobb egérgom�
�� Görg�
�� Töltésjelző (piros LED), töltés végén kialszi�
�� Előre- és vissza gombo�
�� DPI / kapcsolat / akkumulátor állapotjelz�
�� Kapcsolatmód-váltó gomb (Bluetooth és 2,4 GHz-es USB 

váltása: USB – piros, BT1 – kék, BT2 – zöld�
�� Töltőport: USB-�
�� DPI-váltó gom�

��� Főkapcsol�
��� USB 2,4 GHz-es vevő





Párosítás

Az eszköz kétféle csatlakozási módot támogat: 2.4GHz és 
Bluetooth. A 2.4GHz módhoz csatlakoztassa az USB-vevőt a 
számítógéphez, majd válassza ki a 2.4 GHz-es módot (piros 
LED). A kapcsolat automatikusan létrejön, további beállítás nem 
szükséges. Bluetooth módhoz válassza a kívánt módot – pl. BT1 
(kék LED) vagy BT2 (zöld LED) – és nyomja meg, majd tartsa 
lenyomva a módváltó gombot 3 másodpercig a párosítás 




aktiválásához. Ezután válassza ki az egér nevét az eszközén a 
csatlakozáshoz.






DPI beállítás

Az egér három DPI-érzékenységi szintet kínál: 1000, 1200 és 
1600. 
A DPI módot az eszköz alján található gombbal lehet váltani. A 
kiválasztott DPI-szintet a LED villogásai jelzik�

� 1 villanás – 1000 DP�
� 2 villanás – 1200 DP�
� 3 villanás – 1600 DPI




Az eszköz töltése

Használja a mellékelt USB-kábelt. Csatlakoztassa az egyik 
végét az egér USB-C töltőportjához, a másikat pedig egy szabad 
USB-porthoz a számítógépen. A töltés automatikusan 
megkezdődik. A töltésjelző LED kialszik, ha az egér teljesen 

feltöltődött.




Hibaelhárítás

Ha az egér nem működik, ellenőrizze, hogy az USB-vevő 
megfelelően van-e csatlakoztatva. Ha szükséges, próbáljon ki 





egy másik portot. Bluetooth használatakor győződjön meg arról, 
hogy a számítógépen be van kapcsolva a Bluetooth, és hogy az 
egér párosítási vagy vezeték nélküli módban van. Ha a kurzor 
lassan mozog, akadozik vagy nem reagál, próbálja meg más 
felületen használni az egeret. A készülék nem működik 
megfelelően sötét, szennyezett, nagyon világos vagy egyenetlen 
felületeken. A legjobb teljesítmény érdekében javasolt egérpad 
használata.




Ha az eszköz nem működik megfelelően, vagy segítségre van 
szüksége, forduljon hozzánk: contact@amso.eu




Gyártó és uniós felelős személy: 
AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Krakkó 
(LENGYELORSZÁG)



Gyártási hely: Kína

Înainte de utilizarea produsului, vă rugăm să citiți cu atenție 
manualul de utilizare. Păstrați-l pentru consultări viitoare.



Avertismente și informații de siguranț�
� Nu expuneți dispozitivul la apă. Evitați pătrunderea 

lichidelor în produs, deoarece umiditatea poate provoca un 
scurtcircuit și poate deteriora mouse-ul�

� Nu scăpați sau loviți dispozitivul – șocurile pot deteriora 
componentele interne�

� Nu plasați dispozitivul lângă surse de căldură sau flăcări 
deschise�

� Nu încercați să demontați sau să modificați dispozitivul�
� Țineți dispozitivul departe de copii – piesele mici pot 

reprezenta risc de înec.




Conținutul pachetulu�
� Mous�
� Receptor US�
� Cablu de încărcare US�
� Manual de utilizare



Specificați�
� Moduri de funcționare: wireless, USB 2.4GHz / BT1 / BT�
� Număr de butoane: �
� Butoane înainte/înapo�
� DPI: 1000 / 1200 / 160�

� Baterie: baterie litiu integrată de 600 mA�
� Durata bateriei: până la 3 luni cu o singură încărcar�
� Alimentare: 5 V, încărcare prin USB



Construcți�
�� Buton stâng�
�� Buton dreapt�
�� Roată de derular�
�� Indicator de încărcare (LED roșu), se oprește când este 

complet încărca�
�� Butoane pentru înainte și înapo�
�� Indicator DPI / conexiune / stare bateri�
�� Buton de comutare mod conexiune (USB 2.4GHz – roșu, BT1 

– albastru, BT2 – verde�
�� Port de încărcare: USB tip �
�� Buton schimbare DP�

��� Comutator de alimentar�
��� Receptor USB 2.4GHz




Împerechere

Dispozitivul acceptă două moduri de conectare: 2.4GHz și 
Bluetooth. Pentru a utiliza modul 2.4GHz, conectați receptorul 
USB (dongle) la laptop sau computer, apoi selectați modul 
2.4GHz (LED roșu). Conexiunea se va stabili automat, fără pași 
suplimentari. Pentru modul Bluetooth, selectați modul dorit – de 
exemplu, BT1 (LED albastru) sau BT2 (LED verde) – și mențineți 
apăsat butonul de comutare a modului timp de 3 secunde 




pentru a activa modul de împerechere Bluetooth. 
După activarea modului de împerechere, căutați numele 
mouse-ului pe dispozitivul dvs. și selectați-l pentru a realiza 
conexiunea.




Setare DPI

Mouse-ul oferă trei niveluri de sensibilitate DPI: 1000, 1200 și 
1600. Apăsați butonul DPI de pe partea inferioară pentru a 
schimba sensibilitatea. Nivelul este indicat de numărul de clipiri 
LED�

� 1 clipire – 1000 DP�
� 2 clipiri – 1200 DP�
� 3 clipiri – 1600 DPI




Încărcarea dispozitivului

Folosiți cablul USB inclus. Conectați un capăt la portul USB‑C al 
mouse‑ului și celălalt la un port USB al computerului. 
Încărcarea începe automat. LED‑ul se oprește când este 
complet încărcat.





Depanare

Dacă mouse-ul nu funcționează, asigurați-vă că receptorul USB 
este conectat corect la un port USB. Dacă este necesar, încercați





un alt port. Pentru mouse-urile Bluetooth, verificați dacă funcția 
Bluetooth este activată pe computer și dacă mouse-ul este în 
modul de împerechere sau în modul wireless. Dacă cursorul se 
mișcă lent, sacadat, întrerupt sau nu răspunde deloc, încercați 
să utilizați mouse-ul pe o altă suprafață. Dispozitivul poate să 
nu funcționeze corect pe suprafețe întunecate, murdare, foarte 
luminoase sau inegale. Pentru performanță optimă, se 
recomandă utilizarea unui mouse pad. 
 

Dacă dispozitivul nu mai funcționează corect sau aveți nevoie 
de asistență, contactați-ne la: contact@amso.eu

 

Producătorul și persoana responsabilă în UE:

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30‑054 Kraków (POLONIA)

 

Fabricat în China

Cet appareil est conforme aux exigences des directives 

pertinentes de l’Union européenne.
 

Ne jetez pas cet appareil avec les ordures ménagères – cela 

peut nuire à l’environnement et à la santé humaine. Éliminez 

les équipements usagés dans un point de collecte approprié 

pour les déchets électroniques.

Ez a készülék megfelel az Európai Unió vonatkozó 

irányelveinek.
 

Ne dobja a készüléket a háztartási hulladék közé – ez 

károsíthatja a környezetet és az emberi egészséget. 

A használt készüléket adja le megfelelő elektronikai 

hulladékgyűjtő helyen.

Toto zariadenie spĺňa požiadavky príslušných smerníc 

Európskej únie.
 

Neodhadzujte toto zariadenie do bežného domového odpadu 

– môže to poškodiť životné prostredie a ľudské zdravie. Použité 

zariadenie odovzdajte na príslušnom zbernom mieste pre 

elektroodpad.

Toto zařízení splňuje požadavky příslušných směrnic Evropské 

unie.
 

Neodhazujte toto zařízení do běžného domácího odpadu – 

může to poškodit životní prostředí a lidské zdraví. Použité 

zařízení odevzdejte na vhodném sběrném místě pro 

elektroodpad.

Acest dispozitiv este conform cu cerințele directivelor 

relevante ale Uniunii Europene.
 

Nu aruncați dispozitivul împreună cu deșeurile menajere – 

acest lucru poate afecta mediul și sănătatea umană. Eliminați 

echipamentele uzate la un punct de colectare adecvat pentru 

deșeuri electronice.

Triadyn EUROPA 

TRD-ERP01









FR Manuel de l'utilisateu


CS Uživatelská příručk


SK Používateľská príručk


HU Felhasználói kézikönyv


RO Instrucțiuni de utilizare

Avant d’utiliser le produit, veuillez lire attentivement  
le manuel d’utilisation. Conservez-le pour référence ultérieure.



Avertissements et Informations de Sécurit�
� Ne pas exposer l’appareil à l’eau. Évitez que des liquides ne 

pénètrent dans le produit, car l’humidité peut provoquer un 
court-circuit et endommager la souris�

� Ne laissez pas tomber l’appareil et ne le heurtez pas – les 
chocs peuvent endommager les composants internes�

� Ne placez pas l’appareil à proximité de sources de chaleur 
ou de flammes nues�

� N’essayez pas de démonter ou de modifier l’appareil vous-
même�

� Gardez l’appareil hors de portée des enfants – de petites 
pièces peuvent présenter un risque d’étouffement.



Contenu de l’emballag�
� Souri�
� Récepteur US�
� Câble de chargement US�
� Manuel d’utilisation



Caractéristiques technique�
� Modes de fonctionnement : Sans fil, USB 2,4GHz / BT1 / BT�
� Nombre de boutons : �
� Boutons: Suivant et Précéden�
� DPI : 1000 / 1200 / 1600�

� Batterie : Batterie lithium intégrée de 600 mA�
� Autonomie : Jusqu’à 3 mois avec une seule charg�
� Alimentation : 5V, chargement par USB



Structur�
�� Bouton gauch�
�� Bouton droi�
�� Molette de défilemen�
�� Indicateur de charge (LED rouge), s’éteint une fois la charge 

terminé�
�� Boutons Précédent et Suivan�
�� Indicateur DPI / Connexion / État de la batteri�
�� Bouton de changement de connectivité (commutation entre 

Bluetooth et USB 2,4GHz : USB 2,4GHz – rouge, BT1 – bleu, 
BT2 – vert�

�� Port de chargement : USB Type-�
�� Bouton de changement DP�

��� Interrupteur d’alimentatio�
��� Récepteur USB 2,4GHz



Appairage 
L’appareil prend en charge deux modes de connexion : 2.4GHz 
et Bluetooth. Pour utiliser le mode 2.4GHz, branchez le 
récepteur USB (dongle) à votre ordinateur portable ou PC, puis 
sélectionnez le mode 2.4GHz (LED rouge). La connexion sera 
établie automatiquement sans étape supplémentaire. Pour le 
mode Bluetooth, sélectionnez le mode souhaité – par exemple, 
BT1 (LED bleue) ou BT2 (LED verte) – puis maintenez enfoncé le




bouton de changement de mode pendant 3 secondes pour 
activer le mode d’appairage Bluetooth. Une fois en mode 
d’appairage, recherchez le nom de la souris sur votre appareil et 
sélectionnez-le pour vous connecter.




Réglage du DPI 
La souris propose trois niveaux de sensibilité DPI : 1000, 1200 et 
1600. Pour modifier la sensibilité, appuyez sur le bouton DPI 
situé sous l’appareil. Le niveau sélectionné est indiqué par le 
nombre de clignotements de la LED �

� 1 clignotement – 1000 DP�
� 2 clignotements – 1200 DP�
� 3 clignotements – 1600 DPI




Chargement de l’appareil 
Pour charger la souris, utilisez le câble USB fourni. Branchez une 
extrémité au port de charge USB-C de la souris et l’autre 
extrémité à un port USB disponible sur votre ordinateur. Le 
chargement commencera automatiquement. La LED s’éteindra 
lorsque la souris sera entièrement chargée.




Dépannage 
 Si la souris ne fonctionne pas, assurez-vous que le récepteur 
USB est correctement connecté à un port USB. Essayez un autre





port si nécessaire. Pour les souris Bluetooth, vérifiez que le 
Bluetooth est activé sur votre ordinateur et que la souris est en 
mode d’appairage ou de fonctionnement sans fil. Si le curseur se 
déplace lentement, saccade, ou ne répond pas, essayez d’utiliser 
la souris sur une autre surface. L’appareil peut ne pas 
fonctionner correctement sur des surfaces sombres, sales, très 
brillantes ou irrégulières. Pour de meilleures performances, il 
est recommandé d’utiliser un tapis de souris.




Si l’appareil cesse de fonctionner correctement ou si vous avez 
besoin d’assistance, contactez-nous à l’adresse suivante : 
contact@amso.eu



Fabricant et Personne responsable dans l’UE : 
AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Cracovie (POLOGNE)




Fabriqué en Chine

Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte návod  
k použití. Uchovejte jej pro pozdější použití.



Upozornění a bezpečnostní informac�
� Nevystavujte zařízení vodě. Zabraňte proniknutí kapalin, 

protože vlhkost může způsobit zkrat a poškodit myš�
� Neupouštějte ani neudeřte zařízení – nárazy mohou 

poškodit vnitřní součásti�
� Nepokládejte zařízení poblíž zdrojů tepla nebo otevřeného 

ohně�
� Nepokoušejte se zařízení rozebírat nebo upravovat sami�
� Uchovávejte zařízení mimo dosah dětí – malé části mohou 

představovat riziko udušení.





Obsah balen�
� My�
� USB přijíma�
� USB nabíjecí kabe�
� Uživatelský manuál



Technické údaj�
� Provozní režimy: bezdrátový, USB 2.4 GHz / BT1 / BT�
� Počet tlačítek: �
� Tlačítka vpřed/vza�
� DPI: 1000 / 1200 / 160�

� Baterie: vestavěná lithium baterie 600 mA�
� Výdrž baterie: až 3 měsíce na jedno nabit�
� Napájení: 5 V, nabíjení přes USB



Konstrukc�
�� Levé tlačítk�
�� Pravé tlačítk�
�� Kolečko pro rolován�
�� Indikátor nabíjení (červená LED), zhasne po plném nabit�
�� Tlačítka vpřed a vza�
�� Indikátor DPI / připojení / stavu bateri�
�� Tlačítko přepínání režimu připojení (USB 2.4 GHz – červená, 

BT1 – modrá, BT2 – zelená�
�� Nabíjecí port: USB typu �
�� Tlačítko pro změnu DP�

��� Vypína�
��� USB 2.4 GHz přijímač





Párování

Zařízení podporuje dva režimy připojení: 2.4GHz a Bluetooth. 
Pro použití režimu 2.4GHz připojte USB přijímač (dongle) k 
notebooku nebo počítači a poté zvolte režim 2.4 GHz (červená 
dioda). Připojení se naváže automaticky, bez nutnosti dalších 
kroků. V případě Bluetooth připojení zvolte požadovaný režim, 
např. BT1 (modrá dioda) nebo BT2 (zelená dioda), podle 
preferencí, a podržte tlačítko pro přepnutí režimu po dobu 3




sekund pro aktivaci režimu párování Bluetooth. 
Po aktivaci režimu párování vyhledejte název myši ve vašem 
zařízení a vyberte jej pro navázání spojení.





Nastavení DPI

Myš nabízí tři úrovně citlivosti DPI: 1000, 1200 a 1600. 
Změna citlivosti se provádí pomocí tlačítka umístěného na 
spodní straně zařízení. Zvolená úroveň DPI je signalizována 
počtem bliknutí LED diody�

� 1× – 1000 DP�
� 2× – 1200 DP�
� 3× – 1600 DPI




Nabíjení zařízení

Pro nabití myši použijte kabel dodaný v balení. Jeden konec 
kabelu připojte k nabíjecímu portu na myši (USB-C) a druhý 
konec k volnému USB portu v počítači. Po připojení se nabíjení 
spustí automaticky. Nabíjecí kontrolka zhasne, jakmile je myš 
plně nabitá.




Řešení potíží

Pokud myš nefunguje, zkontrolujte, zda je přijímač správně 
připojen k USB portu. V případě potřeby jej zkuste připojit do





jiného portu. V případě Bluetooth myši se ujistěte, že je na 
počítači zapnutý Bluetooth a že je myš v režimu párování nebo 
bezdrátového provozu. Pokud se kurzor pohybuje pomalu, se 
zpožděním, přerušovaně nebo vůbec nereaguje, zkuste myš 
používat na jiném povrchu. Zařízení nemusí správně fungovat 
na tmavých, znečištěných, velmi světlých nebo nerovných 
plochách. Pro optimální fungování myši se doporučuje použití 
podložky pod myš.




Pokud zařízení přestalo správně fungovat nebo potřebujete 
podporu ohledně používání produktu, kontaktujte nás: 
contact@amso.eu
 

Výrobce a odpovědná osoba v EU: 

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30‑054 Kraków (POLSKO)

 

Vyrobeno v Číně
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